
情報収集シート：タイ語

ラウ ジャ タム ガーントゥルアット チェック アーガーン レーウ ナム クン ソン ローンパヤバーン

เราจะทําการตรวจเชคอาการแลวนําคุณสงโรงพยาบาล

これから体の状態を確認して、病院に搬送します。

ラウ ジャ トゥルアット チェックバート プレー ルー アーガーン コンローク ドーイ チャーイ グラダート ペーン ニー

เราจะตรวจเช็คบาดแผลหรืออาการของโรคโดยใชกระดาษแผนน้ี

この用紙を使ってあなたのけがや病気の内容を確認します。

プロート トープ カム ターム テーラ コー ルー ボン チー アーガーン コン クン

โปรดตอบคําถามแตละขอหรือบงชี้อาการของคุณ

必要な事項を書くか、指さしてください。

เกิดอะไรข้ึน 何がおこりましたか。

บาดเจ็บ けが อาการปวยฉับพลัน 急な病気

□ หกลม ころんだ □ ปวด 痛み

□ ตกจากท่ีสูง 高いところから落ちた □ ปวดตลอด ずっと痛い

□ กระทบอยางแรง 強く打った □ ปวดเปนระยะ ときどき痛い

□ บาดแผล 切った □ ปวดรัด 締め付けるような痛み

□ ท่ิมแทง ものが刺さった □ ปวดแบบท่ิมแทง 刺すような痛み

□ โดนลวก やけどをした □ ปวดต้ือๆ にぶい痛み

□ อื่นๆ その他 □ ปวดเวลาเคลื่อนไหว 動かすと痛い

□ การเสียเลือด 出血

□ มาก たくさん

□ กลาง 中くらい

□ นอย 少し

□ การอาเจียร 嘔吐

□ เปนอาหาร 食べ物

□ เปนเลือด 血液

□ อื่นๆ その他

□ คล่ืนไส 気分が悪い

□ เวียนศรีษะ めまい

□ ทองเดิน 下痢

□ มีเลือดปน 血がまじっている

□ ไมมีเลือดปน 血はまじっていない

□ สี 色

□แดง　　　　　□ดํา　　　　　□นํ้าตาล

 　赤　　　      　黒　     　　 　  茶色

□ หายใจอึดอัด 息苦しい

□ ใจเตนเร็ว 心臓がどきどきする

□ ชา しびれる

□ ชัก けいれん

□ มีไข 熱がある
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ประวัติของคนไข 患者の情報

ช่ือ
氏名

อายุ　ป　เดือน　วันท่ี
年齢（生年月日）

สัญชาติ
国籍

ภาษา
言語

พูดภาษาญี่ปุน □ได　　　　　　　□นิดหนอย 　　　　　　□ไมได
日本語   できる　　　　　  少しできる　　   　  できない

เบอรโทรศัพทท่ีติดตอได
電話番号

ประวัติเดิม これまでにかかった病気など อาการแพ アレルギー

□ ความดันโลหิตสูง 高血圧 □ มี ある

□ เบาหวาน 糖尿病 □ยา　　　 □อาหาร　　　　□อื่นๆ

□ มะเร็ง がん 　 　薬　　　　　  食べ物　　　　   その他

□ โรคตับ 肝臓病 □ ไมมี ない

□ โรคหัวใจ 心臓病

□ โรคทางสมอง 脳の病気 มีการใชยาตอนนี้หรือไม 現在飲んでいる薬

□ โรคหืด 喘息 □ มี ある

□ ไมมี ない

ชื่อโรงพยาบาลที่ใช かかりつけ医

□ มี ある เฉพาะผูหญิง 女性のみ

□ ไมมี ない □ มีทอง 妊娠している

□ มีรอบเดือน 生理中である

การรักษา 処置

เรากําลังจะทําการ: これから、以下のことを行ないます。

□ ตรวจเช็คหลอดลม 気管内挿管

□ ใหออกซิเจน 酸素吸入

□ ใหเครื่องชวยหายใจ 人工呼吸

□ ปมหัวใจ 心臓マッサージ

□ ใหการหามเลือด 止血

□ ใหน้ําเกลือ 点滴

□ เขาเฝอก 固定（骨折などの）

□ รักษาบาดแผล 傷の処置

ラウ ハー ローンパヤバーン ティー ジャ ラプ クン ダイ レーウ レ ラウ ガムランジャ ナム クン パイ ソン ローンパヤバーン ナン

เราหาโรงพยาบาลใหคุณไดแลว　และเรากําลังจะนําคุณสงโรงพยาบาลน้ัน

受け入れ病院が決まったので、これから搬送します。

ヌン コン サーマート ナン ロト チュクチャーン パイ ドゥアイ ガップ プー プアイ

หน่ึงคนสามารถน่ังรถฉุกเฉินไปดวย

救急車には患者さんのほかに、もう一人いっしょに乗ることができます。

ブッコン ティー サーマート アティバーイ アーガーン コン プープァイ プロート ナン パイ ドゥアイ ガップ ロト チュクチャーン

บุคคลท่ีสามารถอธิบายอาการของผูปวยโปรดน่ังไปดวยกับรถฉุกเฉิน

患者さんの状態を説明できる人が乗ってください。
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医療用語集：タイ語

全身 รางกาย

頭 ศีรษะ 胸 หนาอก 性器 อวัยวะสืบพันธุ

首 คอ 乳房 เตานม そけい部 บริเวณขาหนีบ

うなじ ตนคอ 乳首 หัวนม 脚（下肢全体）ขาสวนลาง

肩 ไหล みぞおち ยอดอก もも โคนขา

腕（上肢） แขน 腹 ชองทอง 膝 เขา

上腕 แขนสวนขอศอกถึงไหล わき腹 เอว 膝頭 กระดูกสะบา

前腕 แขนสวนขอศอกถึงถึงขอมือ へそ สะดือ 脚（膝から下）ขาสวนลาง

ひじ ขอศอก 背中 หลัง ふくらはぎ นอง

手首 ขอมือ 腰 บริเวณเอว すね เขาถึงขอเทา

わきの下 รักแร 尻 ตะโพก

顔 หนา 手 มือ 足 เทา

目 ตา 親指 น้ิวหัวแมมือ 足首 ตาตุม

鼻 จมูก 人さし指 น้ิวชี้ つま先 ปลายเทา

口 ปาก 中指 น้ิวกลาง 足ゆび น้ิวเทา

唇 ริมฝปาก 薬指 น้ิวนาง 足の甲 หลังเทา

歯 ฟน 小指 น้ิวกอย 足の裏 ฝาเทา

舌 ล้ิน 手の甲 หลังมือ かかと สนเทา

耳 หู 爪 เล็บมือ

あご คาง 手のひら ฝามือ

内臓など อวัยวะภายใน

骨 กระดูก 肺 ปอด 肝臓 ตับ

筋（筋肉） กลามเน้ือ 食道 หลอดอาหาร 腎臓 ไต

血管 หลอดเลือด 胃 กระเพาะ 膀胱 กระเพาะปสสาวะ

脳 สมอง 小腸 ลําไสเล็ก 尿道 ทอปสสาวะ

心臓 หัวใจ 大腸 ลําไสใหญ 子宮 มดลูก

気管 หลอดลม 肛門 ชองทวารหนัก 膣 ชองคลอด

検査 การตรวจโรค

体温 อุณหภูมิของรางกาย 心電図 ตรวจคล่ืนไฟฟาหัวใจ

脈拍 ชีพจร 超音波検査 ตรวจดวยคล่ืนเสียง

血圧 ความดันโลหิต コンピューター断層撮影（CT） ตรวจดวยคล่ืนเสียง
尿検査 ตรวจปสสาวะ 磁気共鳴断層撮影（MRI） ตรวจดวยคล่ืนแมเหล็ก
血液検査 ตรวจเลือด 内視鏡検査 ตรวจดวยการสองกลอง

X線検査 เอ็กซเรย カテーテル検査 การใชหลอดสวน

診療科目  แผนก

内科 ทั่วไป 産婦人科 นรีเวชวิทยา

外科 ศัลยกรรม 泌尿器科 ทางเดินปสสาวะ

整形外科 โรคกระดูก 脳神経外科 ผาตัดสมอง

眼科 ตา 精神科（神経科） โรคจิตเวช

耳鼻咽喉科 หูคอจมูก 麻酔科 แผนกดมยา

皮膚科 ผิวหนัง 放射線科 แผนกรังสี

形成外科 ศัลยกรรมตกแตง 歯科 ทันตกรรม

小児科 เด็ก 口腔外科 ทันตกรรมชองปาก
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